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Zmluva o poskytnutí služieb č. 24/2023/OPS-45 

 

uzatvorená podľa ustanovení § 269 ods. 2 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník            

v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) (ďalej len „zmluva“) 

 

 

 

medzi nasledovnými zmluvnými stranami: 

 

Objednávateľ: 

Názov:  Univerzita Mateja Bela v Banskej Bystrici 

Sídlo:                                     Národná 12, 974 01  Banská Bystrica 

Právna forma:  Verejná vysoká škola podľa zákona č. 131/2002 Z. z. o vysokých  

školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov, zriadená zákonom č. 139/1992 Zb. o zriadení Univerzity 

Mateja Bela v Banskej Bystrici 

IČO:  30232295 

DIČ:  2021109211 

IČ DPH:   SK 2021109211  

Bankové spojenie:  

IBAN:   

   

Štatutárny orgán:                 doc. Ing. Vladimír Hiadlovský, PhD., rektor  

Osoba oprávnená rokovať 

vo veciach zmluvných:   doc. Ing. Vladimír Hiadlovský, PhD., rektor 

(ďalej len „objednávateľ“)  

 

a 

 

Poskytovateľ:    

Obchodné meno:    QSCert, spol. s r.o. 

Sídlo/Miesto podnikania:              E. P. Voljanského 1, 960 01 Zvolen 

Právna forma:                             Spoločnosť s ručením obmedzeným 

Registrácia:                                  Obchodný register Okresného súdu v Banskej Bystrici, Oddiel: 

Sro, Vložka číslo:6355/S 

IČO:                                              36 040 631 

DIČ:                                              2020069018 

IČ DPH:                  SK2020069018 

Bankové spojenie:                         

IBAN:                                            

Štatutárny orgán:                           Ing. Marcel Šlúch, konateľ 

Osoba oprávnená na podpis zmluvy:  Ing. Marcel Šlúch, konateľ 

(ďalej len „poskytovateľ“ a spolu s objednávateľom aj ako „zmluvné strany“ a jednotlivo ako „zmluvná 

strana“) 
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Preambula 

 

Táto zmluva sa uzatvára ako výsledok verejného obstarávania zákazky s nízkou hodnotou podľa 

ustanovenia § 117 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov, ktorej predmetom je „Poskytovanie konzultačných služieb 

v oblasti optimalizácie organizačnej štruktúry Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici (ďalej len 

„UMB“) formou personálneho auditu a auditu organizačnej štruktúry“. 

 

Článok 1 

Predmet zmluvy 

 

1. Predmetom tejto zmluvy je úprava práv a povinností zmluvných strán v súvislosti so záväzkom 

poskytovateľa poskytnúť objednávateľovi služby, v súvislosti s realizáciou projektu 

„Poskytovanie konzultačných služieb v oblasti optimalizácie organizačnej štruktúry UMB 

formou personálneho auditu a auditu organizačnej štruktúry“, ktorého cieľom je podpora UMB 

pri aktivitách spojených s realizáciou auditu personálnej a organizačnej štruktúry, vrátane 

pracovísk a pracovných pozícií týkajúcich sa podporných, administratívnych a prevádzkových 

procesov, ktorých rozsah a bližšia špecifikácia je uvedená v Článku 2 bod 2. zmluvy a v súvislosti 

so záväzkom objednávateľa riadne a včas poskytnuté služby prevziať a zaplatiť za ne 

poskytovateľovi cenu podľa Článku 3 tejto zmluvy.  

 

Článok 2 

Čas, miesto a spôsob plnenia 

 

1. Poskytovateľ je povinný poskytnúť objednávateľovi konzultačné služby riadne a včas. 

Konzultačné služby sú poskytnuté riadne, ak spĺňajú všetky požiadavky podľa tejto zmluvy a 

pokynov objednávateľa a zodpovedajú účelu sledovaného touto zmluvou. 

2. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť objednávateľovi tieto služby: 

a) analýza práce realizovaná formou samohodnotenia, formou štruktúrovaných rozhovorov 

alebo definovaním merateľných ukazovateľov výkonu práce zamestnancov, pričom počet  

nepedagogických zamestnancov zahrnutých do personálneho auditu je rozdelený podľa 

súčastí UMB takto: 

− Rektorát (R-UMB): 77 zamestnancov, 

− Univerzitná knižnica (UK UMB): 32 zamestnancov, 

− Ústav automatizácie a komunikácie (UAKOM): 16 zamestnancov, 

− Správa účelových zariadení (SÚZ): 104 zamestnancov, 

− Ekonomická fakulta (EF): 47 zamestnancov, 

− Filozofická fakulta (FF): 41 zamestnancov, 

− Fakulta prírodných vied (FPV): 29 zamestnancov, 

− Pedagogická fakulta (PdF): 26 zamestnancov, 

− Právnická fakulta (PrF): 22 zamestnancov, 

− Fakulta politických vied a medzinárodných vzťahov (FPVaMV): 15 zamestnancov, 

− Spolu nepedagogických zamestnancov zahrnutých do personálneho auditu a auditu 

organizačnej štruktúry: 346, 

b) analýza existujúcej organizačnej štruktúry a záväzných dokumentov, ktoré určujú 

zodpovednosti a právomoci zamestnancov zahrnutých do personálneho auditu a auditu 

organizačnej štruktúry, najmä analýza organizačných poriadkov a pracovných náplní, a to 

súčastí UMB uvedených v Článku 2 bod 2 písm. a) zmluvy, 

c) štatistické spracovanie výsledkov analýzy práce zamestnancov zahrnutých do personálneho 
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auditu a auditu organizačnej štruktúry podľa Článku 2 bod 2 písm. a) zmluvy vyjadrenú ich 

vyťaženosťou, 

d) návrh na optimalizáciu pracovných činností zamestnancov, redukciu pracovných miest 

zahrnutých do personálneho auditu a auditu organizačnej štruktúry podľa Článku 2 bod 2 

písm. a) zmluvy, a to ich zlúčením alebo zrušením, 

e) návrh novej organizačnej štruktúry UMB týkajúcej sa zabezpečenia podporných, 

administratívnych a prevádzkových procesov na súčastiach UMB podľa Článku 2 bod 2 

písm. a) zmluvy, 

f) vypracovanie záverečnej správy z personálneho auditu a auditu organizačnej štruktúry UMB 

obsahujúcej výsledky a závery podľa Článku 2 bod 2 písm. a) až e) zmluvy. 

3. Poskytovateľ je povinný poskytnúť objednávateľovi služby podľa bodu 2 tohto Článku zmluvy v 

termíne najneskôr do 60 (šesťdesiatich) pracovných dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto 

zmluvy. 

4. Poskytovateľ vyhlasuje, že je subjektom odborne spôsobilým na realizáciu predmetu plnenia 

podľa tejto zmluvy. Na plnení predmetu podľa tejto zmluvy sa budú podieľať: 

  Vedúci audítor:   

  Audítori:   

5. Miestom poskytovania služieb, ktoré sú predmetom tejto zmluvy, je sídlo poskytovateľa a sídlo 

objednávateľa uvedené v záhlaví tejto zmluvy. Miestom poskytovania služieb môže byť aj iné 

miesto, ako sídlo poskytovateľa alebo objednávateľa, ale to len výlučne po predchádzajúcom 

odsúhlasení objednávateľom. 

6. V prípade plnenia predmetu tejto zmluvy v priestoroch objednávateľa je poskytovateľ povinný v 

plnom rozsahu rešpektovať a riadiť sa vnútornými predpismi objednávateľa upravujúcimi vstup 

a pohyb osôb a vjazd a parkovanie motorových vozidiel v objektoch objednávateľa.  

7. Zmluvné strany sa dohodli, že služby sú považované za riadne poskytnuté ich písomným 

schválením zo strany objednávateľa, t. j. podpísaním preberacieho protokolu. 

8. Objednávateľ nie je povinný podpísať preberací protokol, ak služby neboli poskytnuté riadne a 

včas. V takom prípade predloží objednávateľ do 5 (piatich) pracovných dní od predloženia 

preberacieho protokolu na podpísanie poskytovateľovi písomné pripomienky k poskytnutiu 

plnenia predmetu zmluvy. Ak poskytovateľ považuje niektorú pripomienku objednávateľa za 

neopodstatnenú, je povinný bezodkladne túto neopodstatnenosť písomne zdôvodniť. 

Pripomienkou objednávateľa sa rozumie pripomienka k vecnej (kvalitatívnej) stránke poskytnutia 

predmetu zmluvy. Ak objednávateľ nepredloží pripomienky v lehote na predloženie pripomienok 

podľa tohto bodu, považuje sa predmet zmluvy za poskytnutý riadne nasledujúcim dňom po 

uplynutí lehoty na predloženie pripomienok. Toto ustanovenie platí obdobne aj pre opätovne 

predložené pripomienky objednávateľom. Poskytovateľ je povinný zjednať nápravu 

v poskytovaní služieb a pripomienky objednávateľa bez zbytočného odkladu, najneskôr však do 

3 (troch) pracovných dní v prípade formálnych nedostatkov a do 5 (piatich) pracovných dní 

v prípade vecných nedostatkov, zapracovať a preberací protokol zaslať objednávateľovi na 

opätovné schválenie.  

 

Článok 3 

Cena a platobné podmienky 

 

1. Cena za poskytovanie služieb podľa tejto zmluvy je stanovená dohodou zmluvných strán vo výške 

49 800,- EUR bez DPH (slovom štyridsaťdeväťtisícosemsto), vo výške 59 760,- EUR s DPH 

(slovom päťdesiatdeväťtisícsedemstošesťdesiat) v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách v 
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znení neskorších predpisov a jeho vykonávacou vyhláškou Ministerstva financií Slovenskej 

republiky č. 87/1996 Z. z. v znení neskorších predpisov. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že poskytovateľ služby je oprávnený po predložení správy 

o výsledkoch auditu personálnej a organizačnej štruktúry UMB vystaviť faktúru za všetky služby 

podľa Článku 2 bod 2. tejto zmluvy. 

3. Cena uvedená v Článku 3 bod 1 je cenou konečnou, maximálnou a nemennou. 

4. Dohodnutá odmena za riadne poskytnuté služby podľa bodu 1 tohto Článku zahŕňa všetky 

nevyhnutné a účelne vynaložené náklady vzniknuté pri ich poskytovaní podľa podmienok tejto 

zmluvy a platných právnych predpisov. 

5. Pre vylúčenie pochybností platí, že pokiaľ poskytovateľ v momente uzavretia zmluvy nebol 

osobou registrovanou pre daň z pridanej hodnoty, nie je oprávnený k cene bez DPH uvedenej v 

bodoch 1 až 3 tohto Článku zmluvy navyše účtovať DPH a cena je v takom prípade považovaná 

za cenu konečnú vrátane DPH. 

6. Zmluvné strany sa dohodli, že platba za zrealizované služby sa uskutoční bezhotovostným 

prevodom na účet poskytovateľa tejto zmluvy bez preddavku, a to na základe daňového dokladu 

– faktúry vystavenej poskytovateľom. Doba splatnosti faktúry je 60 (šesťdesiat) dní odo dňa ich 

riadneho a preukázateľného doručenia objednávateľovi. 

7. Za deň splnenia peňažného záväzku objednávateľa zaplatiť poskytovateľovi dohodnutú sumu sa 

považuje deň odpísania fakturovanej sumy z účtu objednávateľa na účet poskytovateľa. 

8. K faktúre je poskytovateľ povinný priložiť fotokópiu preberacieho protokolu podľa bodu 7 

Článku 2 zmluvy, ktorý bude obsahovať výsledky činností uvedených v Článku 2 bod 2 tejto 

zmluvy. 

9. Faktúra musí obsahovať minimálne: 

a) odvolanie sa na číslo zmluvy objednávateľa, 

b) označenie banky a číslo účtu v tvare IBAN poskytovateľa, 

c) fakturovanú sumu v EUR zaokrúhlenú na dve desatinné miesta, 

d) ďalšie náležitosti faktúry podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení      

      neskorších predpisov. 

10. Ak vystavená faktúra neobsahuje náležitosti daňového dokladu, alebo ak nebude po stránke 

vecnej alebo formálnej správne vystavená v zmysle platných právnych predpisov, najmä podľa § 

74 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, resp. ak 

nebude obsahovať prílohu alebo bude obsahovať neúplné údaje, objednávateľ ju vráti 

poskytovateľovi na doplnenie alebo prepracovanie do 5 (piatich) pracovných dní odo dňa jej 

doručenia, čím  sa ruší splatnosť faktúry a nová lehota splatnosti začne plynúť dňom doručenia 

správne vyplnenej alebo prepracovanej faktúry objednávateľovi. 

 

Článok 4 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

 

1. Poskytovateľ je povinný pri plnení zmluvy postupovať s odbornou starostlivosťou, v súlade so 

záujmami objednávateľa, ktoré pozná alebo musí poznať pri vynaložení odbornej starostlivosti. 

2. Objednávateľ a poskytovateľ sú povinní poskytovať si vzájomnú súčinnosť a včas sa informovať 

o všetkých skutočnostiach potrebných na zabezpečenie riadneho plnenia podľa tejto zmluvy. 

3. Poskytovateľ sa zaväzuje neodkladne písomne informovať objednávateľa o každom prípadnom 

zdržaní, či iných skutočnostiach, ktoré by mohli ohroziť včasné a riadne plnenie zmluvy. 

4. V prípade, ak z obsahu niektorej zo správ, dokumentácie či iných materiálov odovzdaných 

objednávateľovi (ďalej aj ako „výstup“) v rámci plnenia predmetu tejto zmluvy vyplynie, že 

výsledok plnenia poskytovateľa spĺňa znaky v zmysle ustanovení zákona č. 185/2015 Z. z. 
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Autorský zákon v znení neskorších predpisov, udeľuje poskytovateľ objednávateľovi 

bezodplatné, časovo a teritoriálne neobmedzené, neprevoditeľné a výhradné právo (licenciu) 

užívať výstup v rozsahu potrebnom pre realizáciu myšlienok a odporúčaní poskytnutých v rámci 

plnenia podľa tejto zmluvy poskytovateľom, a to na všetky známe spôsoby použitia, ako 

výhradnú licenciu, v územnom rozsahu neobmedzenom, vo vecnom rozsahu neobmedzenom, 

v časovom rozsahu neobmedzenom, pričom odmena za udelenie licencie je zahrnutá 

v dohodnutej cene podľa Článku 3 zmluvy. 

5. Žiadna zo zmluvných strán nie je oprávnená svoje práva a povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy 

postúpiť bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluvnej strany. Porušenie tejto 

povinnosti zmluvné strany považujú za podstatné porušenie zmluvy. 

6. V prípade zmeny obchodného mena, názvu, sídla, právnej formy, štatutárnych orgánov alebo i 

spôsobu ich konania za zmluvnú stranu, bankového spojenia a čísla účtu, oznámi zmluvná strana, 

ktorej sa niektorá z uvedených zmien týka, písomnou formou túto skutočnosť druhej zmluvnej 

strane, a to bez zbytočného odkladu, inak povinná zmluvná strana zodpovedá za všetky prípadné 

škody z toho vyplývajúce alebo náklady, ktoré v tejto súvislosti musela vynaložiť druhá zmluvná 

strana. Takéto oznámenie sa nepovažuje za zmenu zmluvy a nevyžaduje si jej prijatie postup 

podľa Článku 7 bod 3 tejto zmluvy, s výnimkou zmeny bankového spojenia alebo čísla účtu. 

7. V prípade rozhodnutia poskytovateľa o zlúčení, splynutí, rozdelení, predaja podniku alebo jeho 

časti, podania návrhu na začatie konkurzného alebo reštrukturalizačného konania na svoj majetok 

alebo vstupu do likvidácie, je poskytovateľ povinný písomne oznámiť objednávateľovi vznik 

takejto skutočnosti, a to do 5 (piatich) kalendárnych dní odo dňa jej účinnosti, inak zodpovedá za 

všetky škody z toho vyplývajúce a objednávateľovi vzniká právo okamžite odstúpiť od tejto 

zmluvy. 

8. V priebehu plnenia tejto zmluvy bude potrebné, aby poskytovateľ mal k dispozícii dôverné 

informácie, ktoré majú charakter osobných údajov spracúvaných objednávateľom. Zmluvné strany sa 

preto zaväzujú prijať také bezpečnostné opatrenia, aby nedošlo k strate alebo zneužitiu 

spracúvaných osobných údajov a aby spracúvanie osobných údajov spĺňalo zásady zákonnosti, 

integrity a dôvernosti, nevyhnutnosti, minimalizácie údajov a doby ich uchovávania a dodržiavania 

zásady obmedzenia účelu spracúvania  v zmysle požiadavky  Nariadenia Európskeho parlamentu a 

Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o 

voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o 

ochrane údajov) a zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov, aby sa zabezpečila ochrana práv dotknutej osoby. Žiadna 

informácia alebo dokument či iný nosič dát, ktoré zmluvná strana identifikovala písomne alebo inak 

ako osobný údaj alebo z ich podstaty vyplýva, že obsahujú akýkoľvek osobný údaj na základe ktorého 

možno priamo alebo nepriamo identifikovať dotknutú osobu, ktorej sa daný údaj týka, nesmú byť 

poskytnuté ani sprístupnené tretej osobe, kopírované alebo inak šírené bez predchádzajúceho 

písomného súhlasu druhej zmluvnej strany. Každá zo zmluvných strán sa zaväzuje chrániť osobné 

údaje pred nepovoleným prístupom a neporušiť pravidlá obozretného správania pri ich spracúvaní. 

9. Poskytovateľ sa zaväzuje strpieť výkon kontroly/auditu súvisiaceho s poskytovanými službami, 

a to kedykoľvek počas platnosti a účinnosti príslušnej zmluvy o poskytnutí nenávratného 

finančného príspevku uzavretej objednávateľom ako prijímateľom nenávratného finančného 

príspevku na účel financovania predmetu plnenia podľa tejto zmluvy, a to zo strany oprávnených 

osôb na výkon kontroly/auditu v zmysle príslušných právnych predpisov Slovenskej republiky 

a Európskej únie, najmä zákona č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Zároveň sa poskytovateľ zaväzuje 

poskytnúť oprávneným osobám všetku potrebnú súčinnosť pri výkone kontroly/auditu podľa 

predchádzajúcej vety. 



 

- 6 - 

 

Článok 5 

        Zmluvné sankcie  

 

1. Nárok na zaplatenie zmluvných pokút dohodnutých medzi zmluvnými stranami v zmluve vzniká 

dotknutej zmluvnej strane dňom porušenia zabezpečovanej zmluvnej povinnosti. Pre vznik 

nároku na zaplatenie zmluvnej pokuty je rozhodné porušenie zabezpečovanej zmluvnej 

povinnosti. Zavinenie účastníka sa nevyžaduje. 

2. Zmluvná strana, ktorá zabezpečenú zmluvnú povinnosť porušila, je povinná príslušnú zmluvnú 

pokutu zaplatiť druhej zmluvnej strane do 30 (tridsiatich) kalendárnych dní odo dňa, kedy bola 

na zaplatenie zmluvnej pokuty vyzvaná druhou zmluvnou stranou. 

3. Zaplatenie zmluvnej pokuty porušujúcou zmluvnou stranou nezbavuje porušujúcu zmluvnú 

stranu splniť povinnosti podľa zmluvy. Zmluvná pokuta sa považuje za zaplatenú jej pripísaním 

na účet oprávnenej zmluvnej strany v peňažnom ústave uvedenom v záhlaví zmluvy, resp. na účet 

uvedený (oznámený) oprávnenou zmluvnou stranou. 

4. Ustanovenia o náhrade škody pre škodu spôsobenú prípadom, na ktorý sa vzťahuje zmluvná 

pokuta, týmto nie sú dotknuté. Poškodená strana je oprávnená požadovať zaplatenie náhrady 

škody v celom rozsahu (a teda aj škody presahujúcej zmluvnej pokutu), ktorá vznikla v dôsledku 

porušenia povinnosti povinnej strany zabezpečenej zmluvnou pokutou. 

5. V prípade omeškania poskytovateľa s plnením predmetu zmluvy má objednávateľ nárok na 

zmluvnú pokutu vo výške 0,05% z celkovej ceny, v prípade, ak je poskytovateľ osobou 

registrovanou pre daň z pridanej hodnoty, aj s DPH, uvedenej v Článku 3 bod 1 tejto zmluvy, za 

každý aj začatý deň omeškania. Ak došlo k omeškaniu poskytovateľa s plnením predmetu zmluvy 

z dôvodu pôsobenia vyššej moci, objednávateľ neuplatní zmluvnú pokutu voči poskytovateľovi 

za dobu trvania vyššej moci. Objednávateľ neuplatní zmluvnú pokutu ani v prípade, ak sám je 

v omeškaní, a to za dobu omeškania objednávateľa (§ 370 Obchodného zákonníka). 

6. Pre prípad omeškania objednávateľa s úhradou faktúry má poskytovateľ nárok na úroky 

z omeškania v zmysle § 369a Obchodného zákonníka vo výške aktuálnej sadzby zákonných 

úrokov. 

 

Článok 6 

Trvanie a ukončenie zmluvy 

       

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to do úplného splnenia záväzkov z nej vyplývajúcich. 

2. Zmluvu môžu Zmluvné strany ukončiť: 

a) písomnou dohodou zmluvných strán, 

b) písomnou výpoveďou objednávateľa, a to aj bez uvedenia dôvodu. Výpovedná lehota je 1 

(jeden) mesiac a začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom 

bola výpoveď doručená poskytovateľovi, 

c) písomným odstúpením od zmluvy 

3. Odstúpenie od zmluvy je účinné dňom doručenia písomného odstúpenia druhej zmluvnej strane. 

4. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od zmluvy, ak je poskytovateľ v omeškaní s plnením si 

ktorejkoľvek zo svojich povinností podľa tejto zmluvy aj po poskytnutí dodatočnej primeranej 

lehoty a omeškanie nie je spôsobené konaním objednávateľa. 

5. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od zmluvy, ak konanie poskytovateľa bude preukázateľne v 

rozpore s pokynmi objednávateľa a účelom sledovaným touto zmluvou a rovnako aj v prípade, ak 

poskytovateľ svojím konaním poškodzuje dobré meno objednávateľa pred tretími osobami. 

6. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od zmluvy aj v prípade, ak: 

a) ak bolo proti poskytovateľovi začaté konkurzné alebo reštrukturalizačné konanie, 
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b) ak bol proti poskytovateľovi pre nedostatok majetku zamietnutý návrh na vyhlásenie 

konkurzu, 

c) ak je poskytovateľ ako právnická osoba oprávnená podnikať v likvidácii, 

d) v prípade porušenia zmluvy zo strany poskytovateľa, ktoré je v zmluve označené ako 

podstatné, pričom platí, že za podstatné porušenie zmluvy poskytovateľom sa považuje i 

každé porušenie povinností, v súvislosti s ktorými si objednávateľ môže uplatniť zmluvnú 

pokutu podľa Článku 5 zmluvy. 

7. Ak objednávateľ alebo poskytovateľ odstúpi od zmluvy, zmluvné strany sú povinné do 14 

(štrnásť) kalendárnych dní odo dňa účinnosti odstúpenia od zmluvy vysporiadať alebo dohodnúť 

spôsob vysporiadania všetkých vzájomných práv a nárokov vyplývajúcich zo zmluvy. 

8. Odstúpením od zmluvy nezaniká nárok na náhradu škody spôsobenej zmluvnou stranou ani 

povinnosť ochrany dôverných informácii podľa podmienok zmluvy. 

9. Právo na plnenie a odstúpenie od zmluvy podľa tohto Článku nevznikne, ak povinná strana 

preukáže, že porušenie povinnosti bolo spôsobené prípadom vyššej moci. 

10. Zmluvu je možné ukončiť aj vzájomnou písomnou dohodou zmluvných strán. 

 

Článok 7 

Záväzok mlčanlivosti a dôverné informácie 

 

1. Všetky informácie, ktoré si zmluvné strany na splnenie predmetu zmluvy navzájom poskytli pri 

uzavretí zmluvy a po uzavretí zmluvy, sa považujú za dôverné a poskytnúť tieto informácie tretej 

osobe môže zmluvná strana len po predchádzajúcom písomnom súhlase druhej zmluvnej strany. 

Uvedené informácie sa zaväzujú zmluvné strany chrániť ako vlastné, využívať ich len v súvislosti 

s plnením predmetu zmluvy, nezneužívať a nesprístupniť ich tretím osobám. 

2. Poskytovateľ sa zaväzuje dodržiavať ust. § 271 Obchodného zákonníka o ochrane dôverných 

informácií, ako aj ustanovenie týkajúce sa povinnosti mlčanlivosti podľa ust. § 79 zákona č. 

18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov.  

3. Povinnosť mlčanlivosti sa vzťahuje na osoby na strane poskytovateľa, ktoré sa podieľajú na 

plnení predmetu zmluvy, ako aj na všetky ďalšie osoby na strane poskytovateľa, ktoré inak 

prichádzajú do kontaktu s informáciami získanými pri plnení záväzkov z tejto zmluvy. 

4. Záväzok mlčanlivosti trvá aj po ukončení zmluvného vzťahu. 

5. Poskytovateľ je povinný upovedomiť objednávateľa o porušení povinnosti mlčanlivosti bez 

zbytočného odkladu po tom, ako sa o takomto porušení dozvedel. 

6. Povinnosť objednávateľa sprístupniť informácie podľa príslušných právnych predpisov 

Slovenskej republiky nie je týmto ustanovením dotknutá. 

7. Porušením povinnosti mlčanlivosti nie je poskytnutie dôverných informácií jednou zmluvnou 

stranou bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluvnej strany: 

a) svojim zamestnancom (resp. externým spolupracovníkom) povereným úlohami, z ktorých 

vyplýva nevyhnutnosť oboznamovať sa s dôvernými informáciami, a to v rozsahu 

nevyhnutnom pre plnenie ich úloh, 

b)  svojim audítorom, právnym poradcom, účtovníkom, obdobným externým konzultantom, 

zamestnancom kontrolných orgánov verejnej správy zaviazaným povinnosťou dodržiavať 

mlčanlivosť. 

8. Za porušenie povinnosti zachovávať mlčanlivosť sa nepovažuje ani poskytnutie dôverných 

informácií oprávnenému subjektu na základe povinnosti vyplývajúcej  z právnej úpravy platnej a 

účinnej v Slovenskej republike alebo na základe právoplatného rozhodnutia príslušného orgánu 

verejnej moci. O vzniku povinnosti je poskytovateľ povinný informovať objednávateľa bez 
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zbytočného odkladu. 

9. Informácie, ktoré zmluvné strany nemusia udržiavať v tajnosti zahŕňajú predovšetkým akúkoľvek 

informáciu či dokument, o ktorých môže zmluvná strana poskytnúť dôkaz, že:  

a) je alebo bol/a všeobecne známy/a, alebo 

b) bol/a nezávisle vyvinutý/á jednou zmluvnou stranou bez použitia dôverných informácií 

druhej zmluvnej strany, alebo  

c)  boli získané danou zmluvnou stranou od tretej strany v zhode so zákonom bez povinnosti 

dodržiavať zásady dôvernosti, alebo 

d) boli zmluvnej strane známe už skôr bez povinností dodržiavať ich dôvernosť, alebo 

e) ich odtajnenie je nutné v dôsledku zákona alebo rozhodnutia orgánu štátnej moci.  

10. Zmluvné strany berú na vedomie, že táto zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou podľa 

ustanovenia § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov 

v nadväznosti na §5a ods. 1 a 6 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a 

o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších 

predpisov. 

 

Článok 8 

Vyššia moc 

 

1. Zmluvné strany nezodpovedajú za čiastočné alebo úplné neplnenie povinností daných zmluvou 

v prípade (a v tom rozsahu), kedy toto neplnenie bolo výsledkom udalosti alebo okolnosti 

spôsobenej vyššou mocou podľa ust. § 374 Obchodného zákonníka (ďalej len „Vyššia moc“). 

2. Zodpovednosť zmluvnej strany podľa bodu 1 tohto Článku zmluvy nevylučuje prekážka 

spôsobená Vyššou mocou, ktorá vznikla v dobe, kedy povinná strana bola v oneskorení s plnením 

svojej povinnosti. 

3. Pre účely tohto ustanovenia znamená Vyššia moc takú mimoriadnu a neodvrátiteľnú udalosť 

mimo kontrolu zmluvnej strany, ktorá sa na ňu odvoláva, ktorú objektívne pri vynaložení 

odbornej starostlivosti nemohla predvídať pri uzavretí zmluvy a ktorá jej bráni v plnení záväzkov 

vyplývajúcich zo zmluvy. 

4.  Také udalosti môžu byť okrem ďalších prípadov predovšetkým vojny, revolúcie, požiare veľkého 

rozsahu, záplavy, povodne, živelné pohromy, dopravné embargá, štrajky, nečinnosť, resp. 

nekonanie príslušných orgánov štátnej správy pri vydávaní rozhodnutí, povolení, administratívne 

opatrenia štátu a pod. 

5. O vzniku a zániku Vyššej moci a jej príčinách upovedomí zmluvná strana odvolávajúca sa na 

Vyššiu moc najneskôr do 5 (piatich) kalendárnych dní odo dňa, kedy sa o jej vzniku dozvedela 

druhú zmluvnú stranu. zmluvná strana odvolávajúca sa na Vyššiu moc, je povinná predložiť 

druhej zmluvnej strane dôveryhodný dôkaz o tejto skutočnosti. 

6. Bez ohľadu na iné ustanovenia zmluvy poskytovateľ nenesie zodpovednosť za škodu spôsobenú 

vojnou,  nepokojmi alebo operáciami vojnového charakteru, inváziou, občianskou vojnou, 

revolúciou, nastolením vojenskej diktatúry, teroristickými činmi, konfiškáciou a znárodnením, 

jadrovou reakciou, jadrovým žiarením alebo zamorením a tlakovou vlnou, ako aj z dôvodov, ktoré 

sú mimo vplyv poskytovateľa o a nie sú bežne poisťované na poistnom trhu. 

 

Článok 9 

Doručovanie a komunikácia  

 

1. Ak táto zmluva neustanovuje inak, komunikácia zmluvných strán bude prebiehať telefonicky 

alebo e-mailom prostredníctvom kontaktných osôb, pričom prílohy e-mailu obsahujúce osobné 
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údaje budú odoslané bezpečným spôsobom (zabezpečené dohodnutým heslom) a všetky 

informácie budú elektronicky potvrdené najneskôr v lehote 5 (slovom: päť) pracovných dní od 

uskutočnenia komunikácie.  

Kontaktné osoby zmluvných strán:  

a) za objednávateľa:                                         , tel. č.:                                    ; e-mail: 

 

b) za poskytovateľa:                           , tel. č.:                        , e-mail:                           . 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že písomná forma komunikácie sa bude uskutočňovať poštou 

prostredníctvom doporučenej zásielky, a to v prípadoch zasielania písomností obsahujúcich 

skutočnosti, ktoré spôsobujú vznik, zmenu a zánik záväzkov vyplývajúcich z tejto zmluvy. 

3. Zmluvné strany si zároveň dohodli ako mimoriadny spôsob doručovania písomných zásielok 

doručovanie osobne alebo prostredníctvom tretej osoby oprávnenej doručovať zásielky. 

4. V prípade bežnej komunikácie a korešpondencie sa zmluvné strany dohodli, že komunikácia sa 

bude uskutočňovať prostredníctvom e-mailu, pričom platia údaje určené pre elektronickú 

komunikáciu podľa tohto Článku zmluvy, ktoré budú v rámci tejto formy komunikácie zmluvné 

strany záväzne používať. 

5. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky oznamy, správy, výzvy, požiadavky, pokyny a ostatné 

písomnosti doručované v súvislosti s touto zmluvou druhej zmluvnej strane sa považujú za 

doručené druhej zmluvnej strane, ak táto zmluva neurčuje inak, 

a) v prípade doručovania prostredníctvom elektronickej pošty (e-mail) dňom jej odoslania, 

pričom je potrebné preukázať doručenie elektronickej pošty (e-mailu) potvrdením o odoslaní 

e-mailu a potvrdením o prečítaní správy, pričom za spätný potvrdzujúci e-mail príjemcu sa 

nepovažuje správa automaticky vygenerovaná systémom alebo 

b) v prípade doručovania prostredníctvom pošty, osobného doručovania alebo doručovania 

prostredníctvom tretej osoby oprávnenej doručovať zásielky, doručením písomnosti druhej 

zmluvnej strane na adresu uvedenú v záhlaví tejto zmluvy. 

6. Písomnosť zasielaná druhej zmluvnej strane niektorým zo spôsobov podľa bodu 5 písm. b) tohto 

Článku zmluvy sa považuje za doručenú, v deň osobného prevzatia, v deň doručenia 

prostredníctvom poštového podniku, v deň doručenia prostredníctvom tretej osoby oprávnenej 

doručovať zásielky alebo v deň odopretia prevzatia zásielky. 

7. Obe Zmluvné strany sú povinné oznámiť druhej zmluvnej strane každú zmenu adresy na 

doručovanie podľa zásad uvedených v tomto Článku do 3 (troch) kalendárnych dní odo dňa 

zmeny. 

8. Ak zmluvná strana neprevezme písomnosť na adrese uvedenej v zmluve a táto je zhodná s jej 

adresou zapísanou v obchodnom registri alebo inom registri, považuje sa písomnosť po 3 (troch) 

dňoch od jej uloženia za doručenú, a to aj vtedy, ak sa adresát o tom nedozvie. Všetky právne 

účinky doručovaných písomností nastanú v tomto prípade dňom, ktorým sa písomnosť považuje 

za doručenú. 

9. Ak zmluvná strana neprevezme písomnosť na adrese uvedenej v zmluve, a táto nie je zhodná s jej 

adresou zapísanou v obchodnom registri alebo inom registri, je odosielateľ povinný opakovane 

doručiť písomnosť na adresu zmluvnej strany zapísanú v obchodnom registri alebo inom registri. 

Pri takomto doručení platí v celom rozsahu bod 7 tohto Článku  zmluvy. 

 

Článok 10 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 
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2. Zmluvné strany berú na vedomie, že zmluva podlieha zverejneniu podľa zákona č. 211/2000 Z. 

z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon 

o slobode informácií) v znení neskorších predpisov a s jej zverejnením týmto súčasne vyjadrujú 

svoj súhlas. 

3. Zmluvu možno meniť alebo dopĺňať jedine po dohode zmluvných strán formou písomných 

číslovaných dodatkov podpísaných oboma zmluvnými stranami, ktorý sa stane neoddeliteľnou 

súčasťou zmluvy. 

4. Práva a povinnosti neupravené zmluvou sa budú riadiť príslušnými ustanoveniami Obchodného 

zákonníka a ostatnými právnymi predpismi platnými a účinnými na území Slovenskej republiky. 

5. Skôr než zmluvné strany iniciujú súdne konanie, budú sa snažiť vyriešiť akýkoľvek spor 

diskusiou, rokovaním a mimosúdnou cestou. V prípade akéhokoľvek sporu sú príslušné o tomto 

spore rozhodnúť príslušné všeobecné súdy Slovenskej republiky. 

6. Spory zmluvných strán neoprávňujú poskytovateľa zastaviť plnenie záväzkov zo zmluvy. 

7. Zmluvné strany sa výslovne dohodli na vylúčení pôsobnosti ustanovenia § 300 Obchodného 

zákonníka. 

8. Zmluvné strany vyhlasujú, že osoby, ktoré za nich túto zmluvu podpisujú, sú plne oprávnené a 

spôsobilé na takéto konanie, ktoré platne a účinne zaväzuje tú zmluvnú stranu, za ktorú tieto osoby 

konajú. 

9. Zmluva je vyhotovená v 5 (piatich) rovnopisoch, pričom 3 (tri) rovnopisy dostane objednávateľ 

a 2 (dva) rovnopisy dostane poskytovateľ. Každý rovnopis má hodnotu originálu. 

10. Neplatnosť niektorého z ustanovení zmluvy nemá vplyv na platnosť ostatných ustanovení 

zmluvy. Ak sa niektoré z ustanovení zmluvy stane neplatným z dôvodu rozporu s právnymi 

predpismi Slovenskej republiky, zaväzujú sa obe zmluvné strany takéto ustanovenie nahradiť 

iným, ktoré najviac zodpovedá účelu a právnemu významu pôvodného ustanovenia zmluvy. 

11. Zmluvné strany vyhlasujú, že sú si vedomé všetkých následkov vyplývajúcich zo zmluvy, ich 

zmluvná voľnosť nie je ničím obmedzená, a že im nie sú známe okolnosti, ktoré by im bránili 

platne uzavrieť zmluvu. V prípade, že taká okolnosť existuje zodpovedajú za škodu, ktorá vznikne 

druhej zmluvnej strane na základe tohto vyhlásenia. 

12. Zmluvné strany vyhlasujú, že zmluvu si riadne prečítali, jej obsahu porozumeli a táto plne 

zodpovedá ich skutočnej vôli, ktorú prejavili slobodne, vážne, určite a zrozumiteľne, bez omylu, 

bez časového tlaku alebo za jednostranne nápadne nevýhodných podmienok, bez akéhokoľvek 

psychického alebo fyzického nátlaku. 

 

 

 

 

V Banskej Bystrici, dňa......................................... Vo Zvolene, dňa ............................ 

 

 

za objednávateľa za poskytovateľa 

 

 

 

 

 

.............................................................. ...................................................... 

doc. Ing. Vladimír Hiadlovský, PhD.                                                     Ing. Marcel Šlúch 

                         rektor                                                                                     konateľ 

 


